
MiMTi:.-* ttK A si'i:riAl. Murrisc; 7

rt MÎi'iiliCHitH'H iliiiiH II- imy». Il leur cntiHfillti ilc ri'rm-illir Irn rii:iiti|MTii« n-liitil- à

l'hi«ti>in- ilii<'i.iiii<lii,<ii> |iiiiir*tiivr<- lu funiuUKiii il'un irniinl rriii>w^> inttioiuil ou Imi
IHiiirrtiil raiwiiiMiT \e» r(i||r,-tinii« [m'-imiy-fH |hp* ihw >iiivii(it». fiihii, Av fitin- ir;i|>ntiwT

ihu*|in- uiiimV iliK liiilli-liiiM mi wniifiil «nin.iKu^-t* ]vn «"•«tilliitn tli- Ii-um ir.tvtttr..

Ia^ viii(tt-«ix vi.li|ini-i* il Mi'-mnin'» piihlii'-n par imln- S(M-»''tii ilrpiii^ m funduiioti

Mint lu pfiiir ttiWrintiln-r i)iif iioiim iivoiih i-hkiiv^ iI'> fiiin- fnti-titU-r In iHimir >M*iiii'riri-

jtt/f m U'TTp )nir II' iinl'li* liml, i'vn nii^ituiin-N rtnitii-iiiicnt. i rtiiitcirimt <!«'«

t^liiflf^ MérifiiM'M i-n tiniM Ii-m ip-itn-M, riiiiiit i>tirf>rr un rrlfvt'' fuit iivt-r le plun uniritl «oin

<t>- tout ii> iiui II ôu^ |>ul)li^ i>l «lit itii Caniiilu ilcimix tn-nlc aiiN oiir la litiiTiitun- i-t lu

Hcii'nrf. A notn- compuitnH- i-tH-nrf m- muiI titltlit^'H |>n<M|uf t«>iitt'!> ti>i> K«N>ii^tiS« litr^-

rain'M l't miviintfn du l>iiiniii»m, et it'lli«-fi iihuh i-iivnifiil li;ti|iic :uiii*''i* «Ii-h i1iî1i'-;:iii'h

rapiHirtrur» ilr Ifi.rx tnivnux (|'i> "t'iictit iivi>c iiduh. Vf- {i[NirtM wiiit pulilii'-i Aauh
ntw M/'inoin-» en m^rm- tt-mpi* «pu- hum proprcn rvi-hv 'iw-i Va (•'»'•! uiiiKi i|iii- cliiuiuf

itrin*ii' l'on powM^lr cituim»- uiir n'\ nr ((iiiiplcMc <ln Timiivcrnrnt wni'iilifiip!»- i-i litlôrairf

raniidirn il'uti m-Cniii ii l'autriv (iràn- h l'uidc fi<^ii^n-UH^ <;ih' Ii' tiotivcnu-iuctit fi''|i'-ral

lioUH ilotiii*-. uon rnt'tiinin'H Mnit (lirttrilMif''K l'i IruvrrN \v iiinn<lt> i-iitiiT :\ louh'x It-it

bili|i(ith/^(Ui-f« puliti<|UfH. l't ilHciuitriltucii; ' m' roiiiiitUn' le rtinailii t't û |c tfii> en

rontart iiver lrH«ivantn et Ich IftlrVi» «It- I nranniT. <|in iiou« invitant à prftnlrc part

aux d<Jlil)<^rati<>ti8 dt* li-iir» cfinirr^n et ipii «uih ii-iwh- i'cirn'K|Miiidfii( tt inTMiruiiùipicnt

aver noim,

La wrtinn française i"! laipn-llc h- nuinpiiii ilf Lorrir a oulu dimiiiT uih- plaro

d'honnpiir durw notn> mk'Ï^'ki ih> n'uXv pan inactive dann r-i-tlf ]m)iikhi''c m avant dt-

rintdlidpnce. I/uii de non anricnit pi^»iilentM U- profc^m-iir awmm lui u-iidait un
jour le Ix'ttu ti^iiinidiiuKc »|u'i' n'y avait piw do dun^T i|ut' la itui- frain."ni'«' moun'it

janiaw rlunn c-p pays quand <in lu vfiyait niltiviT avec tant 4!' ur,( '
)

Aniiii^'B d'une noliU- ^nnilution \vh (|uutre wi-tiuiiM dont m- c-ohiimw notre wM-iét*^

« tiennent »ann eesuc en <^veil et veulent ne rien ijïndrer de ce qui touch» len lettre»

et le» wienreH. ("eut ainvi qu' len wc-tion» de litti^ratun- ont provcxpit^ tour i\ *our

l'orfïaniwition du bureau des arehiveM du ''ana<lii, la enîalinn cl'une e(>nui.i»wiif <^

tnanuwritt* hiHtorirpies, lu fondation d'iwwM-iationH dans rliiieun des eoniti'-n du > *

(«»ur la conHervat ion dei* uneienM nionunient.t et di-H «ites hi»ttorir(ues; et len «r a

de» «fieneeîi ont obtenu lu citation d oliMervalftin-s aMtrononiiipie^ i-t de station-i

bi(iln|£i'pie». la pririe de poiuwiwion définitive de» r^-tiiotiHdu noni, lV'talilis.s«>n)ent d'un
cable à travers le Pacifique tHtur relier le Canada h l'AuHtralie, et elle« V-ludient û
l'heure cpi'il e»t la powMtbilit^ tle reiidn- universel riisage du nyntAine mi'-trique.

Depuis le dt'pHrt du marquis de Lomé, l'int^Têt nmn)ué (pi'nnt pris ii nu?* tr.ivaux

leH «ouvenipurs «énf^raux du t'iinuda a 6x6 poiir noua une aide pui.«*suntc. Nous
avons conservé particulif^renient tu nn^inoire du nianpiis de Lunsdowtie et de lord

Minto. Votre pn-Bence au milieu de nous, Kxcellence, en un rnonient où vou;* mettez

la dernière muin à ripruanlsution <le ces urundes fétea que vmw uve/, inspir^-es et «pii

rendront votre nom inoubliable dans notre paytt, nous est un paiic asHun'- que vous
voulez nous continuer lu bienveillance et lu sympathie «pie imus r»nt ténioinnées voh

illustre» prédécoiBeurs.

('ert08, il est l>eaii d'élever devant tes hommes usj«'mblés une voix clain-et sonore,

de leur traduire leurs sentiments confus en <le» accents ipii remuent leur cipur et

leur arrachent de» applau<lis9ement«, de faire passer peu i\ peu ce» m'ntinients dan»
l'âme des incertains et les courl>er soua la persuasion. L'élociuencc procure les plus

fortes jouissances qu'il soit possible à un homme de connaître. Par elle, il arrive au
commaniiement dans toute sa U-auté véritalile, le commandement ipii repose sur la

persuasion et le libre assentiment des volontés, truand l'orateur p<'Ut donner par

(') 1888.


